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A ’ FELS. CSÁSZÁR, ÉS AP. KIRÁLY 
KEGYELMES ENGEDELMÉBÖL.

Indáit Bétsből Kedden Julius i6-ik napján , igii-ik
esztendőben»
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T m

egnap dél előtt következendő circularis pa-
rantsoiatot tétetett itten közönségessé az Alsó

100Ausztriai Császári Királyi Kormányszék a 
forintos beváltó tzéduláknak folyamatban való 
botsáttatásáról;

„E 1 folyó esztendőnek 20*dik Februariusi . 
dik Júniusi Felséges parantsolatokhoz kép

100 forintos béválté tzédulákra nézve
és 20 
pest,
következendő pontokból álló rendelés tétetődik

a

közöség a gre
sa * és m^gát szorosan 

i.)E* folyó Julius

hogy azt minden tndhas
ahoz alkalmaztathassa:
15 dik pjától fog a1

100 forintos béváltó czéduláknak kiadattatása e
kezdődik. a.) Ezekkel a’ béváltó czédulákkal

17!



az 500 forintos bankóczédulákat felkeli tserélni,
mindazáital az alsóbb nemű tzédulákat is fel le-

n v * • •' *

hét a’ 100 forintos vagy más nemű béváltó tzé- 
dulákkal tserélni, az 500 forintos bankótzédulák 
béadattatások alkalmatosságával.

3,) Julius 15-dik naplától fogva az 500 farín- 
tos bankó czéduláknak apróbb bankó tzédulák- 
ra való fel válíatása megszűnik. —  4*) Ezek az
500 forintos bankótzédulák , a’ jövő Augusztus

i

15 dik napján a’ folyamatból kivétetnek, és azon 
“naptól fogva sem a’ közönséges kaszszákban * 
sem a’ magános személyektől fizetés gyanánt el 
nem vétetődnek» —•

5,) Mindazáital meg engedtetik, hogy a’ jö-
//vo Október utols • /

tzédulákat
napjáig az Uy nemű báni

dik Juni Pátensnek ő*dik zik
keljében elő adatott béváltó tzédulák kasszája-

■V % 4 , , •« •

ban bélehessen vinni, és a’ 100 forintos beváltó
é •

I  * ^

ni . hanem ennek a’ feltse-tzédúlákkal feltseré
rélésnek a1 jövő October 31-dik napjáig meg keli

, mivel későbben semmi 500 forintos bankóesni 9
tzédulák el nem fognak abban a’ kasszában véte
tődni, mivel az illy bankó tzéduláknak neme, a 
Felséges parautsolathoz képpest, a’
bér első' napjától fogva betstelenek és semmit

jövő Novem

sem érők lesznek. 6,) A’ 10 és 5 forintoD bé*
váltó tzédulák még olly bőven Hintsenek , hogy
azokkal az 50 , 25 9 ÍO 9 és 5 formtos tzédulákat
fel lehet tserélni, ezt tsak néhány holnap 
lehet mívelni, mellyről annak idejében a

m ú 1 a
1

likum tudósíthatni 4 •fog. Hanem a 100
Pub
ní os

r

béváltó tzédúlákkal való kereskedésnek meg kön
nyítésére, a’ Felséges paranisolathoz képpest a
béváltó tzédulák kasszáiban már most is talál



tatnak valamelly számmal illy 10 és 5 forintos
béváltó tzédulák.
Költ Bétsben , Junius 30-dik napján 9 1 g x esz*

tend öten. Alá írtak
Gróf Scutrau Ferentz Helytartó, Hoch

kire he ni
!

Si eh marin Ágoston 1 a9 Kór
mánysze'k A ll Prézé se , 
Kórmányozó .

Magyar Orsz ág*

Pichler András

Posonyban a’ jövő Augustusnak o6-dik nap
ján kezdődő Ország Gyűlésére nézve , az oda 
való Magistrátus minden szükséges készületeket 
meg tétet. Erre való nézve minden ház birtoko
soknak meg parantsolta, hogy azokat a* szobá
kat, meliyekbe 
Uraknak szállá

az Ország Gyűlésére menendő
rendeltetik, kitisztíttsák, illen. 

dő és tisztességes házi bűtorokkal felékesítsék
s

* k

• »

>
a’ meliyekbe fűtő kályhák nintsenek azokba tétes
senek , egy szóval mindent úgy elintézzenek , 
hogy az oda menendő Urak jó szállást találhas
sanak.

E’ mellett , mivel közönségesen tudva va- 
hogy ott is találtatnak oly fösvény lélekgyón.

kel bíró , és a’ mammont felettébb szerető embe
rek , a’ kik az Ország világos törvényei ellen 9
a7 mindennapi kereskedésnek nagy

és a
rneg

kárára az 
pénzt ősz- 

tiltotta azt az
rézuzsoráskodást gyakorolják,

ve szedik-, ez okon keményen 
oda való Magistrátus, és azoknak, a’ kik az illy  
uzsorálkodó embereket kinyilatkoztatják, az ezen
parantsolatot megtörő embereknél találtatandó 
rézpénznek egy ötöd részét fogja jutalom gy*
nánt adni.

A ’ JDunán túl való Evangelika SuperinUn
a
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dentziának, Sopronyban a’ múlt Junius 24 és o5
dik napjun tartott berűletbéli Conventjében 9 a9

közt az is meghatároztatok;,
számára ajánlott

többi tárgyak
hogy az oda való Gymnásium 
és már jobbadon bé is küldetett 20000 forint 
tőkepénznek interessé az oda való Professorok
fizetéseké megszaporításokra , a jelenvaló

Az egeszterhes drágaságban ada itass ék*
Magyar Hazában, sőtt Európának egyéb palié
rozott Országaiban is jó hazafiúságáról igen es-
méretes nagy lelkű Magyar Mecénás Gróf Szetsényi 
Eő Excellentziája a’ ^opronyi Evangelicum Gym*
násium eggyík érdemes Professorának , Rumi

* * Philosophiae Doctor Úrnak, azon tűdós munka-
valójának nemiaeméüképp 

sa végett, mellyet az Ausztriai G 
dalom geographi 
vala.

meg jutáim azt

a statisticus
x . .  . *

lapátjáról írt
400 forintokat méltőztatott ajándékoz

v* * 1 '  %

’ Sopronyi vidéken már
tás nem volt oly bővölködő
vala a’ mezei gazdák a’ tavaszon

égbe ment ara-
s

mint remény lelték
• /

. ellenben a’
*  •

JP 0 szüret annál gazdagabb és jobb fog lenni 9

mind ott mind pedig a’ Ruszti szőlőhegyeken.
a  % •

ha tsak addig valamelly tsapás nem érdekli a
« »

zokat.

Cseh Ország*

Fisok dbél Junius 215 dik
# í s

napján Valamint
a’ több Ausztriai Birodalmakhoz tartozó tartó
manyokban 9 úgy ebben az Országban is nagy 
drágaság uralkodik* Prágában a’ búzának köb-

809 a9 gabonának >70 forintokon megyen,



egyebütt pedig az Országban legoltsóbb árra a
búzának 50 a 1 gab 40 * az
forint. Prágában igen

• *

ha húsnak 23
borjú

a* k J
sőtt 2 gara a 1

húsnak 54 kr. a5 sertés húsna 1

árpának 25
A ' mar

fontja, a* 
for. ?o kr.

egy font vajnak 4 forint, egy öl fenyő fáért 0o
//

t több forintot is kell fizetn Az llya
posztónak ráfi, mellyet ez előtt, a’ boldogabb 
jdőben meg lehetett egy forinton venni, most 15
tó forinton is nehezen. A’ nséges len
vászonnak rőfi 5 foV, mellynek drágaságát a* pa« 
pirospénz betsinek nagy le szállíttatása , és az is
neveli, hogy az idén is szűkén termett a* len a ’ 
felette való nagy szárazság miau. — Éleinten

reménységet nyújtott 9a táv etes a
bőv aratásra , de a’ következett hosszú és nagy

*

szárazság miatt, az a’ reménységünk elenyészett, 
kivált aC tavaszi vetés sok helyen tsak óéin egész
len kiszáradt. A ’ gabona ez idén itten legjobban
megtermett.

E’ folyó Juníus 9-dik napján, a’ Melniki ura
dalomban, Hamach nevű helységben, esteli g
érakor egy nagy paraszt gazdának az épületibe, 
melly két emeletit v o lt, és tsupa fából építtetett,
a’ menkő béütvén, a’ tűz langja egyszeribe elbo
rította. Minden marhái, lo vai, szarvas marhái, 
juhai, ökrei, sertéssel, és 500 köböl életje, cgy 
szóval mindene megégett, semmit sem lehetett

a

az irgalmatlan tűztöl meg megmenteni. A’ mos* 
tani mostoha időben szenvedett kárát száz ezer 
forintra könnyen lehet számlálni, —- A’ tűz 
után a’ kártvallott gazda keresgélvén hóimét a’
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hamuban, sok arany és ezüst pénzeit megtalálta, 
két garasossait pedig az asszonyok kötőkre szed* 
ték a’ hamuból. Egy igen fösvény ember lévén

megkárosodott paraszt gazda mindene vóita* 1
semmi nélkül nem szűkölködött * de két óra
alatt, nagy és szép épülete, ’s mindene a* mi
abban volt, porrá és hamuvá vált, ’s ő benne 
is bételyesedett ama deák fontos mondás :

Irus erit subito qui modo Croesus ,

Frantxia Birodalom.
i

A ’ Párisi 2-dik Júliusi újság levelek szerént 
a’ Frantzia Csasz, Udvarnál lévő Ausztriai Cs« 
és Kir. első rangú követ Hertzeg Schvvarzenberg 
Eő Excellenciája, a* múlt Junius 27-dik napján, 
gála hintójábán, követtségbéli Titoknokja és ka* 
vallérjai társaságokban a’ St. Cloudi Cs. kas-

* V •

télyba menvén , a’ Fels, Ausztriai Császár és 
Apostoli Király nevében 9a’ Sz. István Apostoli

• +  4  m

Király Rendjének nagy keresztjét a’ Romai Ki
rálynak benyújtotta, a’ ki magaböltsőjében fekü-
vén, azt annak nevelője Montesquieu Grófné külö
nös tzeremóniával által vette.

A’ mult Junius 30-dik napján, a* Spanyol 
Kir. követ dei Campo d* yílangc Hertzeget, és a* 
Svétziai Királyi követet, Báró Lagerbiclket au. 
dentziára botsátotta Napóleon Császár.

A’ Frantzia Monitornek első Júliusi darab
jában, a’ belső dolgokra ügyelő Fr, Minister Gróf 
Mont a livet , a’ Törvéqytévő Tanátsnak 29-dik
Júniusi gyíülésében? a’ Frantzia Birodalom pol-



4 / *

gári, egyházi, valJásbéli, oskolai, tengeri, és
tudományb< li állapottyát , és Nagy Brittanniá-
nak jelenvaló szoros környűlállásait fontosán
előadta, mellyet, ha élünk, a’ jövő posta napon
mi is kozleni fogunk a’ M. Kurír tiszteit olva
sóival.

A’ Lisbonai hadi dolgokról következendő 
tudósítást adott ki a’ Frantzia Kurír : „Badajoz,
úgy mond, még ckkorig sem adta fel magát az 
ostromló ellenségnek.

Azon erősségnek ostromoltatása még most is 
tart, avval bíztatván azon várnak mostani Com- 
mendánsa, hogy segittséget fogna nyerni. Az 
ostromló vezér felkérésére akképpen felelt az 
abban lévő Kormányozó: Én, úgymond, és 
az én vitéz őrzőseregem ezt a’ várat mind addig
védelmezni fogják, míg egy kő a’ másikon ma-

•  ' rí ‘ VJl  •*' Z *  V' ,%  -

rad“ . Meg is kell vallani, hogy az igen bát* 
ran és vitézi módon fírtya magát. — Így szól
nak e1 tárgyról magok a’ Liszbopai tudósítások 
is.

A ’ g dik Júniusi Liszbonai tudósítások ezt 
tartyák, hogy kevés napok múlva fontos dolgok
fognak Portugalliában történni, hogy Marsai
Sou/t sok segítő néppel Öregbítette meg a’ maga
ármádiáját, és hogy O ezer emberrel nyomul
előbbre. A’ mint mondják, Mádrítbói 7000 fő
ből álló sereg marsírozott hozzája , és hogy a’ 
General Sebastiani Corpusát is magéhoz húzta.
Azonban , a'' mint a’ Lisbonai tudósítások tar
tyák , az ellenség sem vesztegel, hanem mind 
azok a* lovas, gyalog, és artillerists seregek,
a’ mellyekre Lisbonában szükség nintsen , Bada 
joz felé vették űtjokat.
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A* Badajozi sántzokbój ekként írtak Junius 
5-dik napján: Az eggyesűlt ármádia, úgymond, 
a ’ Badajozi erősség ostromlásához e’ folyó hó
nap 3 dik napján már hozzá kezdett, az eggye

, hogy a’ St. Chris-
A ’ Franuia

•ült seregeknek fel tett tzéljok az 
tovali erősséget elfoglalhassák.
ármádia ma Albuhera és Santa-Marta lőtt ént

, ’s talán a’ jövő héten véres tsatáről tudó
síthatom kegyelmedet, mivel valamint a’ Fran*
meg

tziák, űsv mi is minden erőnket oszveb gyűj ot
tűk. Egy más ezen tárgyról szollá tudósítás 
ezt tanya: A ’ mi ármádiánknak most is az a1 
fekvése van , melly volt az utolsó Kurírnak 
menetelekor; ellenben Marschai Soult egy olly 
ármádiával marsírozik felém Lerena tájékáról 
melly 33000 főből á l l , és hogy a’ vezérlése alatt 
lévő hadi népet megerősíthesse, minden szom
széd tartományokból kihúzta a’ katonaságot*

Spanyol Ország.
Monitőrnek 30 Juiusi darájábanA’ Frantzia

az Arragoniában lévő Frantzia ármádia fő vezé 
rének Gróf Süchetnek az a’ jelentése van béfog- 
la lva , mellyet ő a’ Tarragoniai erősség további
ostromlásáról a’ Neufchateli Hertzegnek Marschai
Berthiernek küldött vala 
vetkezőképpen kezdette 
vezér:

Ezt a* túdosítást kö
a nevezett Frantzia

Kegyelmes Uram A mint ezen holnap
3-dikán küldött jelentésemben tudtára adtam Her 
tzegségednek, az Olivai erősí
után

ég el foglaltatása
9 mingyart hozzá kezdettem a’ Tarragoniai

santzoknak ásatásokhoz , és Junius
követett szerentséssen

első napját
is végeztettem A

következett napokon és éjjeleken azokat kiszól6
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síttettem, és
í azkát is

volna , azokat ostromló

minekutánna a’ szil 
; a' földi bástyákat

k batt i
kés

Az
ágyúkkal meg rakattal 

att gyakran kitsapntl onnan az ellenség j
és kémén tiizeltetett ostrom embereink
de arra a’ mi indzsinőr és gyalog tiszteink sem
mit sem ügyelvén vitézi módón viselték magokat*

négysEzen alkalmatossággal egy iudzsinőr 
gyalog tisztet, es mintecy so koz embert vesztet
tünk el, a’ kik közt 10 sántz ásók voltak , seb
be 300-an estek , a* kik közt az indzsinőr cor-
pusból
voltak*

és iínea seregből egynéhány tisztek

,,Junius 7 dik napján 
kezdettük el a’ tüzelést * es

a’ nap felkelése után
' noha a’ várban volt

ellenség is szórta reánk az ágyúgolyóbist, mind
azáltal egész estig meg nem szűntünk a’ tüzelés
tői. Rét magazínurn gyulladt meg és Vettetett a'
levegőbe a’ várban, hét órakor már nyílás esett 
a’ bástyákon, minden ágyúzó eszközeit elhordta
az ellenség , mellyre nézve megpcirantsoítam ,
hogy a* bekövetkezett éjfzakara
lajtorjákat tartsanak készszen , és

a’ sántzásók 
hogy három 

kompánia válogatott emberek állítassanak k i, \s 
mindenik kompánia mellé egy egy iadzsmor tiszt 
adattassék. Ezeknek vezérléseket Saint - Cyr JYu- 
gues Adjutáns Commendánsra bíztam, a’ ki azon

sáützoknak Óbestere volt*
•>n

napon a az 1 "első
karabéiyos. könnyű lovasság eleibe állott k i, ’s 
egyenesen a’ fő nyílásra rontott, az alatt az 5- 
dik regementből való Voltigörök , az az, könnyen
szokó" katonák a’ bástyát megkerülték s arra
rohantak. Az ostromló katonaság, a’ kik szó-
kott tiizességgel eló're rohantak, egy mély sán
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tzon a’ mellyben lévő víz övedzésig ért , által
gázoltak, a’ bástyán ejtett nyíláson bementek,
és sebes tüzelés közt azt elfoglalták.w Az ellen
ség, a’ ki az Oliva erősség megvétetésekor a' 
Frantzia katonaság vitéz erejét látta, ’s tapasz, 
talta, másodszor tüzet nem adott, hanem a* vá- 
rosba béfutott, a’ hová a’ mi népünk is követte

Legottan , a’ St. Carlos erősségből, a’őket.
kikötőhely töltéséről, /es az egész alsó városból 
arra a’ pontra, roeliyet mi elfoglaltunk, kártáts 
golyóbisokat hánytunk , és keményen tüzeltünk 
apró fegyverből, A ’ derék karabélyosok és vol* 
tigörök vitézi bátorsággal védelmezték azt, mind 
addig, mig az indzsinőr sereg oda érkezett vólna. 
A 1 következett napon mind a’ városból mind a’ 
tengerről újjobban meg támadták a’ Frankoli
erősséget ágyűgolyóbissal. Melly miatt kéntelen 
volt az ellenség a’ St, Cariosi erősséget oda hagyni,

tzoios mozsár é két hoszszúmellyben egy 12 
tizenkét fontos ágyút találtunk és foglaltunk el. 
Seregeinkből 15 ember esett el, és 40 kapott sebet,
az utolsóbbak közt az első könny gementbői
egy tioZt VÓlt*

Ennek az erősségnek elfoglaltatása miné
künk yiban nagy hasznunkra szolgál h°gy
abból a’ Tarragó kikötőhelyet ágyúinkal el
érhettyük, a’ Kánonok bástyájáho 
telünket megkönnyebbíthetjük,

mene
és a

való 
Sz, Cariosi

bástyát, ’s az az előtt való töltéseket megtámad
hattyúk Má is 12 huszonegy ágyús új batteri
at ontottunk melly a kikötőhellynek ki és

é vivő útját bézárja, a’ mi második parallélán* 
kát, az a z , az elsőbbsántzal egyenes lineánfútó
sántzunkat » rettenetes ágyú tüzelés alatt kéz
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készülni , ujj batte- 
riákat tsináltunk, a’ várat a’ St. Carlos erősségé
től 4° ölre bézártuk , 's reményiem, hogy az 
alsó várost is kevés napok alatt el foglalhattyuk 
a’ kikötőhelyet elvehetjük, ’s annál fogva egész 
erőnket a’ Tarragóniai vár ellen fordíthatjuk46 
Költ a* Tarragóniai táborban, Junius 13-dik 
napján , 1811 dik esztendőben

Gróf Süchet. -d
A’ Sun nevezetű Londoni Zsúrnálnak 22-dik

Júniusi darabjából egy olly levelet fordított által
a’ Párisi Monitor, mellyet egy ifjú Anglus tiszt 
az Albuherai. tsata helyről Édes Attyának írt 
elég hosszasan. Ebben a’ levélben , azon tsatá- 
nak körny ül állásos leírásán kívül, mellyet tisz
telt Olvasóinkai már mi is közlottünk , azt is 
jelenti, hogy Spanyol Insurgens Generál -
teros, egy elesett Frantzia Generális forma ru
háját a’ tsata piatzon meg látván, azt fel kapta % 
’s nagy felszóval így kiáltozott: Barátim ! Soult 
meg ölettetett, látjátok forma ruháját, azután 
azon arannyal hímzett köntöst, a’ katonaság 
rendjei előtt fel ’s alá vágtatva lovagolván, min
den katonának meg mutatta* Ennek a’ tsalárd- 
ságnak, mint azon Anglus ifjú tiszt Édes Attyá
nak írta, volt is haszna, mivel azonnal vérsze
met kapván a’ Spanyol Insurgens és Anglus ka
tonák , újjabb tűzzel rohantak a’ Frantziákra.

A’ leg újjabb Bayonnei tudósítások azt tar-
a’ Spa

tsalárdúl meg támadtatott T’s elfoglaltatott, és 
azon időtől fogva a’ Generál Baragvay ’ 
vezérlése alatt lévő Frantzia hadi néptol ostrom
alá rekesztetett Figuerasi vár Kataloniában ma-

dettú'k, melly ma el is fog
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gát sokáig nem tarthattya# az abban lévő katona
őrizetnek sem elesége, sem gyógyító szerei nem
lévén A* benn lévő Insurgensek ugyan már
egynéhány ízben kitsaptak 
gált nék:

9 de egy
ek változó hadi szerentse

sem szol 
A’ Tar 

an folyragonai várnak ostromlását szorgalmat
4 * • •

tattya Generál Süchet;Generál Tarreau a’ ve
zérlése

Mi

e alatt lévő ármádiával, melly a’ múlt te-
t

Kastiliában , az Ebró folyóvíz partyán fe- 
Andalúziában marsírozik. Marschal Soult

• á ,

a’ Sebastian! és más Generálisok vezérlése alatt
* •

lévő corpusokat magához húzta, hogy azoknak
segíttségek által az ellenséges ármádiát megtá
madván, azt vég eltörölhesse* Madrit
ton által, holott szép tsendesség uralkodik, sok 
Frantzia nép marsírozik SpanyolOrszág déli tar*’
ományaiba.

• • * * . * . '  "* , r 4 . . t V I . • -Vf%
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Olasz Ország.
Eleitó'l fogva sok szép és hasznos talalmá»

nyokra szolgáltatott a* szükség alkalmatosságot
Az Indiai terméseknek Európából való kirekesz- 
tetések után , sok hasonló probuctiimokat talált 
fel az emberi elme. Az Indiai kaffé , nádméz 9

9indigó, gyapot Európába is által plántáltalak
t

a’ mennyiben sok féle surrogatumok találtattak 
fel, mellyekkel amazok helyett élni lehet. Fran* 
tzia Országnak déli részében, és Olasz Ország
ban tsak nem ny jő pamók vagy gyapot te
rem , mint a’ Nagy Mogol Birodalmában a’ Gan
ges folyóvíz partyain, a’ Koromandeli szigetben, 
Bengalában, Chinában , a’ Ciprusi szigetben 
Smyrna városa vidékén.

9 es

Az Olasz Országi közönséges újság levelek
• / tárgyról így beszélnek. Nápoly Országban

/



ekkorig, egy időtől fogva 40 ezer bál pamok ter
mett, A* múlt tavaszszal a’ pamok termő plán* 
ták nagyon megszaporodtak, az oda való kor
mány szék, azoknak szaporítatásokra minden úton

lakosokat, mellyre annálmódon serkeiigette a
készszebbeknek mutatták magokat, mivel előre 
elláttak, bogy abból nékiek nagy hasznok fogna
lenni* A’ múlt tavasszal az idő járása is oliy
kedvező' volt , hogy kéttzeres termést is lehetett
reményleni* A’ Kalabriában, és a1 Nápoly vá
rosa vidékén termett pamok a’ Georgiái pamok- 
nái finomságára nézve nem alább való* Az izats

4» ' j

vagy kék festő fűvet, mellyből szép indigót lehet 
készíteni , és a’ mézet termő répát is szorgalma- 
tossan szaporitattya a’ Kormányszék.

A’ 15-dik Joniusi Római tudósításokból azt 
olvassuk , hogy a’ Római Király megkeresztelte-

1
tése napján kezdődött inneplések 9s vendégségek 
egész Junius holnapjában tartottak. —  Azok a 
jótétemények, mellyeket a’ Római Elöjárók azon 
hólnap 9 és 10-dik napjain a* szűkölködő 
nyekkel közlött, sokak voltak, 12

szege 
tisztességes

hajadonoknak kiházasíttatásokra egyen egyen 500 
frankot, más 1,50 ennek egyen egyen 100 frankot 
ajándékozott, 150 szegény háznép között egyen 
egyen 10 és 13 frankot osztatott k i, 10000 sze
mélynek kenyeret és húst adatott, minden sze
gény sorsúaknak zálogházban volt kevesebb árú 
vagyonokat nékiek pénz nélkül viszsza adattatta,
és óo oly derék de egény mester vesekeí * a1

kik Napoleon Császárnak képét es alamellv
nagy tettét előadták, pénzei medajándékozta.

A* Nápoly városi kórmánnyát a’ Király 
törlütte* annak fő kórmánnyát egy Generál



Lajtinántra bízta, a’ ki a’ hadi és tengeri dolgok
ra ügyelő ministerekkel levelezni fog 9 a1 ki
Nápolyi tartományt, és az ahoz tartozó szige
teket Öszve kaptsolhattya , a’ kinek a’ Király há
ló obájában meg jelenni szabad leszen, és min
denekről tudósíthatja a9 Királyt,

Tőrök Birodalom*
A ’ múlt Május vége felé Konstántzinapoly 

ban a? Jantsárok közt történt zenebonáról követ
kezendő tudósítások érkeztek ide: A’ Jantsárok, úg 
mond, egymással öszve vesztek, kétorta (így ne- 
veztetnek a’ Jantsároknak regementjeik) úgymint

5-dik és 3i*dik három egész nap verekedtekoa’
egymással ölték egymást r •varos uttzain 9
minden kereskedő' boltokat betörtek , az azokban 
találtatott portékát félprédálták 5 és sok pénzt fa- 
tsartak ki a’ kereskedőktől. Ezeknek a’ vérszo-

s a
Bosforusi Canálisnál lévő 
detése, és oly Hatiserif, az

erős

pó embereknek dühösségeket egyedül a’ Seymen 
Agának tisztségétől való meg fosziatása , :

várba való kül- 
az titkos Császári 

parantsolat által lehetett le tsendesíteni, melly- 
nél fogva minden Jantsároknak vezérjeik arra kö-
teleztettek > hogy minden további zenebonáért

A’ Pérai ésjói állani kéntelenek lesznek, —
Gaiatai külső városokban az által távoztatta el 
a’ Kapután Basa a’ támadást, hogy a'maga test- 
őrzőinek keményen megparantsolta,hogy minden 
Jantsárt, a’ ki legkissebb törvénytelenséget mivel 
is, minden irgalom nélkül vagdaljanak öszve.

Tíz regement Jantsárok küldettek ezen ze
nebona után a’ Török ármádiához 9 a7 hová
több pénzel megrakott szekerek is előre elmentek

4

Az ö Konstántzmápolyból lett ei küldet*vala.
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tetések  ̂ után minden más Jantsárok és heverő

i  , • ' ' ir' í a . ' * %

emberek öszve fogattak, és a’ Kapután Basa 
(Török Admiral) hajóira vitettek, a’ kinek az 
illy emberekre különben is nagy szüksége van.

Elegyes Tudósítások♦
Egy Londoni ispotályban volt beteg ember 

azt beszéltette, hogy ő részeg korában egynéhány
szor sok bitskát nyelt el, mellyek közzűl sok ke
resztül is ment a’ végbelin. Azok az orvosok, a’ 
kik előtt ezt beszéllette, beszedjét mesének, magát
pedig bódult embernek tartották , de a* kik halá
la után beszédjének igasságáról vóltaképen meg
győződtek, mivel testének felbontása után, több 
tsont és kés darabokat találtak a’ gyomrában , 
mellyeket a’ gyomorban volt nedvesség nagyon 
megváltoztatott. —  Stockholmban egy szolgáló 
léány a* gondviselésére bízott gyermeket a’ Nor- 
der vizen lévő hídról, vigyázatlanságból öléből 
a’ vizbe ejtvén, utánna ugrott, de sem azt, sem 
magát ki nem menthette a’ veszedelembó'J, mind 
a’ kctten a’ vizbe fúltak, — Ugyan o tt, tudniil
lik Stockholmban egy négy esztendős leányka 
egy vitriol olajos üvegre találván azt meg itta , 
*s leg ottan meg hóit. —  Bázelben egy tudós em
ber házában, egy puskaporral kereskedő szom
széd helységbéli asszony, egy puskaporral teliyes
korsót, azon szia alatt, hogy abban Selteri or
vos viz legyen, le tévén, történetből a’ Tudós
nak gyermeki, azon korsót a’ konyhában felnyi-

t

tották, de nagy szerentsétlenségekre, mivel az
abban volt puskapor meg gyulladván a’ korsót 
öszve törte, ’s a’ gyermekeket nagyon ineg sebe
zhette.

Spandauban egy Thile nevezetű öreg,
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már kegyelem kenyérből élő katona, egy oily
, meily-úszó alkotmányt talált fel nem régiben

nek segítségével a’ legméliyebb vízen is fegy-
verévei és tarisznyával együtt szabadon ált 
mehet, ’s puskáját ki lolieti.

u
Ugyan ez a’ vén

*katona talált egy olíy golyóbist is, mellyel a' tá
madt tüzet egyszeriben el lehet oltani.

Elúszszöri Híradás\
A’ Csász. \s Kir. ősi és famíliához tartozó

jószágoknak fő Igazgató Hívatalja részéről jelente
tik 9 hogy Magyar Országban, Hoíifson, e ’ folyó
esztendő Augus us holnapnak 21 et 22 dik nap.

* számos valóságos Spanyol Országi eredetű 
, egynéhány száz egy *s két esztendős és 

a’ bagzásra alkalmatos kosok, mellyek valóságos

}am
ko

eredeti Spanyol kosoktól, és a’ leg finomabb
Spanyol Országi ere / / anyajuhoktól szármáz
tak , ezeken kívül 2800 darab a’ tenyészesre tö
kelletessen alkalmatos anyajuhok , e* mellett 
Tiroiisi bikák, tehenek és üszőborjvk fognak kö»
zönséges kótyavetye szerént,készfizetésért eladat-
tattm. —  Ez a’ kótyavetye a’ fent meghatározott 
napokon, reggeli 9 órakor, a* Csász. Kir Hoii* 
tsi mulató kastélyban fog tartatni-

E’ mellett ugyan Aug holnapjának 22*dikén 
a’ Csász. Kir. Udvari ménes részéről, több te- 
nyészésre alkalmatos kantza lovak, küiömbkü- 
lömtféle lidejű tsikók fognak Hoiits szomszédsá*

1b Kvplsaub licitatio szerent eladattatni
Iveknek számok , idejek tulajd aik

t
o --------t

körnvülál gy
I  •  •  1  ' •  • •  /  /különös írás legköz

lebb toldalék gyanánt, kozöltetni fognak pub
licummal Költ Bétsőcn Junius 27-dik napját<
1 8 1 1 mUik esztendúóetu
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